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termed (3 : (Mgh, Mgb:) the burrom, or hole,
(M, K,) of a wild animal, (K,) or of a fox, and
likewise {the den] of a lion, and of & hyena, and
of a wolf; and the place mto which a wild
animal enters: (M:) pl. .,.a)ul (M, A, Msb)
In the saymg in the Kur [xviii. 60], 330
l.v)... H| v, a.\,.:.' [And it (the fish) took its
way into the sea &c.], Frsays that when the fish
was restored to life by the water that came upon
it from the fountain [of life], and fell into the sea,
its way became congealed, and like 8 wpw [or
subterranean excavation, &c.]: Zj says that Lyw
may be considered as put in the accus. cese in
two ways; either as a second objective comple-
ment of the verb, or as an inf. n. [of ':.:);,

q.v.]: and AHAt thinks that it here ‘means Gy
[going amay]: or, accord. to I Ath, .,a)u signifies
a secret, or hidden, place of passage: or, as used
by El-Moatarid Edh-Dhafaree, it means [simply]
a road, or way. (TA.) It signifies also A sub-
terranean channel or conduit, by which mwater
enters a bl.. [or garden, or walled garden of
palm-trees]. (M,K.) And ..:)-o w )I' means
A mway, or road, tn whick people jbllom one
another continuously. (M ) = Also Flowing

water : (M K [see also .,.a)-: :]) or water flowing
Jrom a s3lje [or leathern water-bag] and the
like: (S:) or water dropping from the punctures
made in the sewing of a water-skin. (A.)em And
Water that is poured into a 1;:,! [or skin for
water or milk], (M, K,) when it is new, or into
a 5;!}; [or leathern water-bag], (M,) in order
that the thong [mith mwhick it is sewed] may
become moistened, (M, K,) so0 as to swell, and fill
up the holes made in the sewing. (M.)

.,.a)..- Fknvmg water. (S *M. [See also .,a).a .])
You say also 14,.; 0,1)0, i. e. [A leathern-water-

bag) flowing. (S,K.)
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dypw: see the next paragraph. mm 7. q. 3jje-
[A single puncture, or stitch-hole, mads in sewing

a skin or the like]. (K. [There expressly said
to be, in this sense, with fet-h; but I think that
we should read 3;;, and ‘3):;‘.: see, again, the
next paragraph.])
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Z;).a A short journey; (IAgr, M;) or so

Y3 (K. [Butl thmk that the former is the

right.]) You say, Z.U.u o ).J .b! Verily thou
desirest a short journey. (IAq.r, M) A long
journey is termed %& (TA.) = Andi.q. ;:b..&;
(8, M, A,K) and &5 (A, K) [i.e. 4 may by
- which one goes or goes amay, a proper meaning
of the former word ; and a way, course, mode, or
manner, of acting or conduct or the like, which

isa meaning of both of these words]. One says,
f.é o & 2

s .\g.g o, (S, A, TA,) meening [Suck a
one is] one mho takes a distant way mto the
country, or land : (TA :) or meaning .,,.AJ.,HM
(S,4) end au)hl! (A) [i. e., who follows a dis-
tant, or remote, way in journeying, and a long
way, course, mode, or mamwr, qf acting or con-
duct or the lite. See also wpv, and espme].
Esh-Shenfara says,

i
. c.,}'-‘u-.-us-”‘usa‘:"wb:» .
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(We passed from the valley that is Dbetween
Misk’al and El-Hashd : distant was it: I made
my mway to lead me far off]; meaning, how
distant was the place from which I commenced

my, Joumey! (TA.) And one says elso, ul

L5200 o i, mening kol o8 [ . Verily
he is ome who pursues anearmay], who hastens,
or is quick, in accomplishing his want. (Th, M.)
== Also A portion, or detached number, (§, Mgh,
Msb,) of mhat compose @ vy, (Mgh, Msb,)
i. e., of & collection [or herd] of .;Jazella and of
[nnld] oen, (Mgh,) or [of a flock] of the birds
called LU and of horm, and asses, and gazelles :

8 pl .,a).;, like u)b pl. ofii,b (Mgb.) See
also .,a).-, in two places, in the latter of which
the pl. is sald to be .,,:).a and .,.a,.: — A col
lection of J.,,i- [i. e. horses, or horsemen], from
twenty to thirty, (M, K,) or from ten to twenty.
(M.) —= A company of men who steal amay
Jrom an army, and make a hostile tncursion into
the territory of a people, and return. (IAgr,
TA.) e A row of grape-vines: (M, K:) and any
ai,l [meaning row or line] (M.) — See also

'r). L4

Ay puct. emm Als0 1. q. o))&. (i.e. A seam, or a
stitch, or a puncture, or : .mtch-hole of a skin or the

like]. (M. [See also dypu.])

.,,:!,.. [The mirage;] ¢.q. JT: (As, M, TA:)
or the semblance of water, (S, M, A, K,) of run-
ning mwater, (M,) at midday, ($, M, A, K,)
cleaving to the ground, (M,) and [in appearance]
lowering everything so that it becomes [as though
it were] cleaving to the ground having no Ua:..:.' ;
(TA,) whereas the Ji is that which is in the
U"" [or early part of the day when the sun is
yet low], raising figures seen from a distance, and
making them to quiver: (M:) [several other
distinctions between the <lpw and the J! men-
tioned here in the TA, see voce JI :] .,.a!,.. has
no pl (S and K voce )l‘a) One says C
.,:l).- u-‘ [More decettﬁd than a muiday-
'nurage] (A )-.,.al).-, like ,oUu (A,K,TA))
i. e, indeel., with kesr for its termmauon, as also
.;:1;:, imperfectly decl., (TA,) determinate, (X,
TA,) as a proper name, not having the article J!
prefixed to it, (TA,) is the name of T%e she-
camel of ElL-Basoos (egudl), (K,) or the she-
camel El Basoos, (A, TA,) for El-Basoos was

her surname: (TA :) whence the saying u-o ALY

|).a [More inauspicious than Sardbi]: (A K,
TA :) a celebrated prov. : for she was the cause of
a famous war. (TA.)

.:a;;.. [Wont to go amay at random]: seel,
near the beginning of the paragraph.
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4oy g A sheep, or goat, (oL: ) whick one drives

back, or brings back, from the water, when the
sheep, or goats, are satigfied with drmkmg, and

mwhich they follow. (M, TA. [See also a..:,.. D
.,.aél.u Going forth: and going away; as also

l'.;:;._..; the latter expl. by IAgr as syn. with

[Boox I..

.:«MS and _ola: (M: [in one place in the TA.
the latter is erroneously Written opew :]) or going
amay at random xnto the country, or in the land.
(S K.) See also .,a)..-, ﬁrsf sentence. You say.
b JG, (4) ed o0 Jad, (TA) ie
[Camels or cattle,and a atallwn-camel,] repau-mg

s 8,0

to the place of pasture: (A, TA:) and .,J)L.. deds
(M) or Z;,L: (TA) [a shegazelle] going away in
her place of pasture. (M, TA.) A poet says,
(S, M,) namely, El-Akhnas Ibn-Shih4b EI-

Teghlibee, (TA,)
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[And all other men have contracted the shackles
of their stallion~camel; but we have pulled off his
shackles, and he is going amway mhithersoever he
will in his place of pasture]: (S, M, TA: butin-
the last, Wi s put in the plaoe of Cald. : [m

the Hlam (p. 347) it begin thus: a3} REIPAE)
this, says As, is a prov.; meamng [other] men
have abode in one place, not daring to remove to’
another, and have contracted the shackles of their
stallion, that is, confined him, that he may not
advance, and be followed by their [other] camels ;-
fearing a hostile attack upon them: but we are
people of might, wandering about the land, and
going whithersoever we will; and we have pulled
off the shackles of our stallion, that he may go’
whither he will; and whithersoever he hastes
away to herbage produced by the rain, thither we
follow him: (IB, TA:) or it may be that by the.
Ja3d he means the chief, whom, Abu-l’ Al says,.
he likens to the stallion-camel. (Ham p. 347.)
And hence the saymg ln the Kur [xiii. 11],
,ub .';)L:) J'E'U\i M (8, M, TA)) i.e.
[szmg hrmself by mght and] appearing by
day: (8:) or appearing by day in his way, or
road, or in the roads: or, as is related on the
authority of Akh, appearing by night, and hiding
himself by day; and K{r says the same of <j\w.
(TA.)
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wl, (M, K,) and !, (M, Msb, K,) the
former mentioned by 8h, (TA,) [the latter the
more common,] a Pers. word, (M TA,) arabi-
clzed (Msb TA) originally .,:).A M,) [or
.:,..1,] or u,.-!, (Msb MF, TA,) [and in the
TA .,.a)...;,] i q. ,_pl.o) [i. e. Lead], (M, Msb,)
or &1 [which signifies the same, or black lead,
or tin, or pewter]. (K.)— And the latter, The
Jume of [molten] silver. (M. [See 1, last
sentence.])
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s 4 may by which one goes; [like g
and&;,..,] 8yn. *.a.u. (Har p. 448:) a place in
which the Jlo [i.e. camels, or cattle,] go to
pasture (wy=d); (Ham p.99;) and ¥ &ms sig-
nifies [the same, or] a place of pasture: (S,K:)
pl. of the former .:,:gl:.;, (Ham ubi supra,) and
so of the latter. (8, K.) — And A channel of
water, (A and Har ub1 suprd.) [Hence,] one
BAYS, 4,.,5 .,a,l..o v.l.a&‘ i. e. $ The channels of
the tears [of his eyes became moist so as to acatter
drops]. (A.)





